· Preámbulo  -
Convenios de Agua Limpia
entre
Living Waters for the World y un Socio Iniciador o un Socio  Sustentador 

 un Socio Iniciador y un Socio Operador
un Socio Sustentador y un Socio Operador
Living Waters for the World (LWW) es el proyecto misionero global del Synod of Living Waters, Presbyterian Church (USA).  Servimos como un recurso para las iglesias de todas las denominaciones, organizaciones cívicas y otros en la misión, equipándolos, entrenándolos y habilitándolos para que puedan proveer agua limpia a sus socios con necesidad en todo el mundo.  Este documento describe las relaciones del convenio entre y dentro de LWW y sus varios socios.    
I. Descripción de los convenios:
A. Los convenios usados por Living Waters for the World (LWW), descritos en las siguientes secciones, define y detalla las responsabilidades de los socios.  El propósito de estos convenios es formar las relaciones y estructuras necesarias para asegurar la autosuficiencia, sustentabilidad y educación en cada uno de los sistema de agua limpia instalados en cualquier parte del mundo.    

Hay tres convenios que siguen este preámbulo:

1. El convenio entre LWW / Socio Iniciador o Socio Sustentador (IP o SP) es la fundación en que se construye nuestro trabajo mutuo.  Esta asociación es entre LWW y cualquier iglesia u organización de servicio.  La visión, el acercamiento de la misión y las definiciones presentadas aquí son para negociación y para la aprobación del cuerpo gobernante de cada organización.  
2. El convenio entre el IP / Socio Operador (OP) es el corazón de todos los sistemas internacionales.  Este convenio incluye un número de condiciones específicas al lugar desarrolladas por una detallada discusión y negociación y luego sometida a los cuerpos gobernantes de todas las partes envueltas para su aprobación.  Un IP puede elegir entrar en múltiples convenios entre IP/OP por todo el tiempo en que exista la asociación entre LWW/IP.  En estos convenios existen tres fases para cualquier proyecto para agua limpia: Evaluación y Desarrollo, Instalación y Educación y Sustentabilidad.   

3. El convenio entre el SP/OP es un subconjunto del convenio entre IP/OP.  Este convenio se enfoca específicamente en la sustentabilidad de un OP existente más allá del término normal del convenio inicial entre IP/OP.

B. Una vez que se ha establecido una relación con LWW por medio de un convenio, el Socio Iniciador ordinariamente juega tres papeles: como el IP Evaluador, IP Instalador o el IP Sustentador.   

1. Típicamente el IP comienza con el papel de Evaluación y Desarrollo, determinando la viabilidad de un OP internacional.  

2. Después de identificar uno o más socios que cualifican, por lo general el IP pasa al papel de Instalación y Educación, comenzando con el desarrollo de un convenio entre el IP/OP y establece una relación con el OP. 

3. Cuando ha completado la fase de instalación y educación, el IP se mueve al papel de Sustentador con el socio del convenio. 
C. En la fase de Sustentabilidad, anualmente se hace una Evaluación de Sustentabilidad para ayudar a determinar el próximo paso.  Cuando el convenio entre el IP/OP está llegando al final del término del convenio, es probable que ocurra uno de los siguientes: 

1. El OP asume completo control del sistema
2. Los dos socios negocian de nuevo y preparan un nuevo convenio.  

3.  Se negocia un nuevo convenio con un SP nuevo.
II. Descripción de los socios y sus responsabilidades
A. LWW es la organización principal que equipa, entrena y ayuda al Socio Iniciador y al Socio Sustentador a proveer agua limpia a sus socios necesitados por todo el mundo. 
A medida que LWW desarrolla líderes, nosotros valoramos la excelencia, el ecumenismo y la inclusividad.  Uniendo nuestras manos con aquellos que tienen necesidad de agua limpia nos encontramos tomando la mano de Dios. 
Nuestros valores principales son:

1. Orientación en la relación – primera y más importante, trabajamos en una relación con el IP, el SP, el OP y las comunidades que servimos. 
2. Enfoque en el Socio Operador – los intereses y objetivos del OP tienen preferencia.
3. Orientación en capacitación – el proceso de entrenamiento, equipar y sustentar nuestros IP y SP está diseñado a animar, establecer y reforzar la independencia del OP. 
4. Dirección por voluntarios – los voluntarios hacen que LWW sea viable, proveyendo los recursos financieros y humanos necesarios para mantener la misión. 
5. Enfoque en la misión – LWW existe para proveer agua limpia y segura a aquellos en el mundo que la necesitan desesperadamente, y apoyar a los voluntarios y comunidiades con quien tenemos una relación. 
6. Enfoque en la red – por medio de una red de comunicación mutuamente apoyada por los IP, SP y los OP, nosotros aumentamos nuestra capacidad colectiva para proveer y sostener sistemas de agua limpia. 
B. Típicamente, un Socio Iniciador es una iglesia o una organización de servicios que forma grupos para misión y trabajo entrenados en Clean Water U.  Además de organizar y apoyar sus grupos en misiones de agua limpia en su trabajo, otras responsabilidades incluyen, pero no se limitan a: 
1. Evaluación y Desarrollo:

a) Establecer una relación con el OP y su comunidad
b) Evaluar un lugar y desrrollar una relación 
2. Instalación y Educación:

a) Entrenar y equipar al OP para que instale, opere y mantenga el sistema 
b) Proveerle al OP una educación básica sobre salud, higiene y espiritual 
3. Sustentabilidad:

a) Actuar como un recurso para la continuidad de la educación en salud, higiene y espiritual
b) Apoyar al OP en la continuidad de la operación y mantenimiento del sistema de agua limpia
c) Apoyar al OP en viajes regulares de seguimiento, haciendo evaluaciones de sustentabilidad para asegurar un largo plazo de sostenimiento del sistema de agua limpia
C. Un Socio Sustentador cumple con los mismos criterios que un Socio Iniciador según se define anteriormente, pero su responsabilidad principal es la Sustentabilidad según se describe en el párrafo II.B.3.

D. Un Socio Operador es una comunidad o una institución tal como una iglesia, una clínica o una escuela que se beneficiará del sistema de agua limpia.  Las principales responsabilidades del OP comienzan con la meta de una larga sustentabilidad del sistema, que incluye: 
1. La continuidad en la operación y mantenimiento del sistema para asegurar que el agua limpia fluye durante el termino del convenio y más allá. 
2. Proveerle a la comunidad una continua educación en salud, higiene y espiritualidad. 
III.   Ciclo de vida del proyecto:

A. A medida que el sistema de agua limpia continúa hacia una autosuficiencia, en cada lugar se presentan oportunidades y retos únicos.  Cada convenio debe ser diseñado con mucho cuidado para que refleje las realidades específicas del lugar y de la comunidad.  Antes de que un grupo comience un proyecto, el grupo debe considerar los siguientes pasos:

1. Evaluar el deseo y la capacidad de la organización a ser un IP o SP. 
2. Ejecutar un convenio entre LWW/IP o LWW/SP. 
B. Los proyectos de agua, en su ciclo normal de tres años y cuatro viajes pasa por tres fases. Ordinariamente, un IP participa en las tres fases: 
1. Evaluación y Desarrollo: 
a) Localizar y comenzar a desarrollar una relación con el OP potencial. 
b) Comenzar a evaluar la comunidad y la infraestructura física del OP y, si es apropiado, programar el primer viaje de evluación y desarrollo de asociaciones. 
c) Ejecutar un convenio entre el IP/OP. 
2. Instalación y Educación: 
a) Programar y llevar a cabo un viaje de instalación y educación (por lo general el segundo viaje) 
3. Sustentabilidad: 
a) Programar y llevar a cabo dos viajes anuales para Evaluación de Sustentabilidad, típicamente ocurren en la fecha de aniversario de la instalación del sistema de agua limpia.  
b) Usando instrumentos como la Forma para evaluar la sustentabilidad del sistema, los socios pueden evaluar cada sistema en su progreso en establecer un sistema autosuficiente y sostenible. 
C. Para poder establecer un sistema de agua limpia que sea autosuficiente y sostenible, se considera esencial en que se lleven a cabo los cuatro viajes de evaluación y desarrollo, instalación y educación y evaluación de sustentabilidad.  Después de completar con éxito estos viajes, el IP – en conversación con el OP – tiene varias opciones.

1. Cuando existe una red de LWW con servicios de sustentabilidad establecidos, el IP puede elegir a:

a) Con el permiso del “Network Coordinating Team (NCT)”, transferir la responsabilidad de viajes futuros a el NCT
b) Transferir la continuación de relaciones a otro SP – llevar a cabo visitas de seguimiento para asegurar la sustentabilidad y fomentar relaciones saludables con el OP
2. Cuando no existe una red de LWW: 
a) El IP enfrenta retos como la necesidad de viajes adicionales durante las fases de Evaluación y Desarrollo y de Sustentabilidad. 
b) El IP debe hacer viajes de seguimiento para fomentar relaciones saludables y asegurarse de una larga sustentabilidad del sistema. 
D. Es importante notar que:

1. Si el proyecto está localizado en la región de la red de LWW, los servicios de apoyo estarán disponibles para el OP y el IP o SP durante cada fase del proyecto.  Los servicios pueden variar entre las diferentes redes. 
2. Puede ser que la primera fase necesite varias visitas para poder establecer una relación sólida o, de ser necesario, dirigir un grupo para que busque un lugar potencial en otro sitio.  
3. Los IP y los SP que trabajan en áreas de extrema pobreza pueden encontrar situaciones económicas muy particulares, realidades sociales y ambientales pueden requerir un periodo más largo de convenio que sobrepase los tres años y más responsabilifdades para el IP o el SP. 
4. Una misión de asociación sostenible le brinda poderes al OP para proveer agua limpia por el término del convenio y más allá.  Hay un número de “mejores prácticas”, que deben considerarse y que serán presentadas en los Convenios entre IP/OP y SP/OP a continuación.  
IV. Reportes del proyecto: 

Todos los socios  son responsables de la continuación de la relación del convenio por medio de una comunicación a tiempo y regular.

Para ayudar en este proceso, cada IP o SP debe crear y mantener un récord del proyecto para cada uno de los convenios entre el IP/OP o entre el SP/OP usando el “LWW Status of Projects (SOP) database”.  Después de cada viaje y para todos los viajes se debe entrar en el SOP database un reporte detallado del viaje. 
______________________________________________________________________________
Tomado de las Manifestaciones sobre las Normas de Presbyterians Do Mission in Partnership, adoptado por la Asamblea General 215, PCUSA

“La disciplina de asociaciones asume que la misión se hace mejor uniendo nuestras manos con aquellos que comparten una visión común.  Una misión en sociedad envuelve dos o más organizaciones que acuerdan someterse a un trabajo o meta en común, mutuamente dando y recibiendo y rodeados de oración de manera que el trabajo de Dios sea completado más fielmente.  Teológica y bíblicamente, una sociedad está basada en la creencia fundamental de que el amor de Dios hacia el mundo es mayor que lo que ninguna iglesia posiblemente pueda comprender o realizar.”  

Esta página se dejó en blanco intencionalmente.

Convenio de Agua Limpia
entre
Living Waters for the World
y

_______________________________________
Socio Iniciador o Socio Sustentador

Este Convenio entre Living Waters for the World (LWW), un ministerio de la misión cristiana del Synod of Living Waters, Presbyterian Church (USA) y el 
_________________________________________________________________ (IP), 

Socio Iniciador o Socio Sustentador
 más adelante referido como “los socios de LWW”.      
I. Este Convenio define la naturaleza y responsabilidades de la asociación para proveer sistemas de agua limpia y educación en salud, higiene y espiritual a comunidades en necesidad.  Estos procesos en tandas tratan la mayoría de las aguas contaminadas y las convierten en agua limpia para el consumo humano: cocinar, higiene oral y cuidado de los infantes. 
Los Socios de LWW acuerdan lo siguiente:

A. Visión compartida – Usar el regalo de agua limpia para unir personas de diversos grupos con otras personas, para una experiencia vivificante.  Valoramos la excelencia, ecumenismo e inclusividad.  

B. Acercamiento misionero – Debido a que creemos que el regalo de agua limpia va mucho más allá de la instalación de un sistema para agua limpia, el acercamiento misionero de los Socios de LWW es: 
1. Relacional – Por medio de relaciones de convenios, el Socios Operador (OP) con el apoyo del Socio Iniciador o Socio Sustentador es alentado a ser autosuficiente en el mantenimiento de los programas educacionales y los sistemas de agua limpia por el término del convenio y más allá. 

2. Holístico – Nuestro modelo entrena los Socios Operadores en todos los aspectos de producción de agua limpia, distribución y uso incluyendo la educación continua en salud, higiene y espiritual dentro de sus comunidades. 

3. Enfocado en la red – Nosotros alentamos y promovemos el desarrollo de redes de apoyo mutuo entre los Socios Iniciadores, los Socios Sustentadores y los Socios Operadores.  El compartir información, conocimientos, experiencias, materiales y recursos aumenta nuestra capacidad colectiva para proveer y sostener sistemas de agua limpia. 
C. Prácticas de sustentabilidad – una misión de asociación sustentable le da poderes al OP  para proveer agua limpia por el término del convenio y más allá.  Inculcar los principales valores de LWW en todos los aspectos de la asociación, desde desarrollar un convenio hasta proveer agua limpia asegura nuestro éxito.  Una próspera y  sostenible misión de asociación de LWW exhibe las siguientes mejores prácticas:  

1. Fuertes convenios entre IP/OP y SP/OP – las relaciones están fundadas en un mutuo respeto y entendimiento. 
2. Plan de agua limpia – detalla las necesidades y expectativas del OP y de la comunidad incluyendo los planes de todo el proyecto, del negocio, las operaciones y la distribución y cómo se llevarán a cabo.   
3. Modelo financiero – aplicable a las condiciones locales para garantizar una viabilidad del sistema a largo plazo.  
4. Educación del IP/SP – al IP o al SP se les provee entrenamiento administrativo, cultural y técnico necesarios para el éxito. 
5. El OP es el propietario – después de haber sido entrenado, equipado y dado el poder para operar y mantener el sistema de agua limpia, el OP activamente maneja el sistema de agua limpia.  
6. Educación del OP – al OP se le entrena para dirigir programas existentes de educación sobre salud, higiene y espiritual. 
7. Cadena de suministro – se identifican y se usan fuentes dentro del país para la compra de piezas y servicios. 
8. Los puntos de verificación bien definidos – son evaluados por lo menos anualmente usando la forma para evaluar la sustentabilidad del sistema, otros puntos de verificación son: disponibilidad del sistema, galones de agua producidos, número de personas/hogares servidos, la meta financiera, pruebas de agua y otras directrices.  
II. Living Waters for the World (LWW) deberá:

A. Entrenar, por medio de cursos de Clean Water U, los líderes del equipo misionero necesario para ayudar al IP o SP  para que se convierta en un proveedor efectivo del sistema de agua limpia.  Estos cursos incluyen:

1. CWU 101 – fundamentos para líderes de grupos, evaluación en el campo, análisis de agua y desarrollo de asociaciones,

2. CWU 102 – salud, higiene y educación espiritual usando la técnica de “entrenar al entrenador” para enseñar a los participantes del curso a dirigir el entrenamiento de instructores en el país donde está instalado el sistema, y  

3. CWU 103 – la instalación de un sistema de agua limpia completamente operacional, culminando en la producción de agua limpia y la preparación de los Socios Iniciadores para entrenar los Socios Operadores a instalar, operar y mantener su sistema de agua limpia. 
B. Equipar al Socio Iniciador o al Socio Sustentador por medio del Centro de Abastecimiento (Fulfillment Center) que tiene capacidad para recibir órdenes por el Internet, con todo el equipo necesario, incluyendo piezas para el sistema y material para la educación en salud, higiene y espiritualidad al costo básico más el costo de envío y manejo. 
C. Sostener la operación del sistema de agua limpia fomentando y apoyando relaciones con y entre los socios a través de convenios por muchos años y servicios de enlace con otras instalaciones en la misma área geográfica.
III. El IP o el SP deberá:

A. Desarrollar un equipo misionero con suficientes recursos financieros y humanos para sostener la instalación como un Socio Iniciador o como un Socio Sustentador, con el objetivo de que el OP sea autosuficiente en el mantenimiento de los programas educacionales y de su sistema de agua limpia.  
B. Entrenar grupos misioneros, que deberán incluir por lo menos un miembro entrenado en cada una de las disciplinas de Clean Water U enumeradas anteriormente en la Sección II. A.  Algunos, no necesariamente todos los miembros del equipo, participarán en cada uno de los cuatro viajes especificados en el Convenio entre el Socio Iniciador y el Socio Operador o entre el SP y el OP.
El IP o el SP certifica que las siguientes personas han completado el curso de entrenamiento de “Clean Water U”:
        _______________________________________________________________________________________________________

            CWU 101

____________________________________________________________________
           CWU 102
__________________________________________________________________
           CWU 103
C. Evaluar el lugar junto con el OP durante la fase de evaluación, si aplica, y determinar las características específicas de la comunidad que pueden afectar el establecimiento de un sistema de agua limpia exitoso, y sostenible en ese lugar. 
D. Crear un récord en el SOP database al que se le asignará un número de proyecto. 

E. Prepararse para un viaje de instalación y educación (si aplica). 
F. Educar los Socios Operadores durante el viaje de instalación y educación,si aplica, a:

1. Instalar, operar y mantener su sistema de agua limpia siguiendo las normas técnicas, guías para la instalación, los parámetros de operación enseñadas en Clean Water U. 
2. Educarse ellos y a la comunidad en las prácticas para la educación sobre salud, higiene y espiritual enseñadas en Clean Water U.
G. Reportar a tiempo todas las actividades, usando el Status of Projects database de LWW  que se encuentra en la página de Internet de LWW, de cada uno de los cuatro viajes detallados en el Convenio entre el IP/OP o SP/OP.
H. Participar en las actividades de la Red de LWW, si está disponible, y trabajar con el Grupo de Coordinación de la Red (NCT) durante la vida del proyecto.   
I. Presentarle al OP el concepto de red de enlace (si aplica) e instruir a los socios sobre cómo participar en las oportunidades de enlace. 
J. Sostener un sistema de agua limpia autosuficiente por medio de viajes de evaluación de sustentabilidad, típicamente anual.  Esto puede hacerse directamente por el IP o SP transfiriendo las responsabilidades de seguimiento al NCT, si está disponible o transfiriendo las relaciones del convenio con el OP a un SP al final del término del convenio.     

K. Apoyar la viabilidad a largo plazo del sistema de agua limpia remitiendo a LWW un subsidio de sustentabilidad para cada convenio firmado entre IP/OP.   Los términos del subsidio son los siguientes: 
1. Por el primer convenio firmado entre IP/OP en un año calendario, el subsidio es de $500. 

2. Para los IP que han entrado en más de un contrato entre IP/OP en un año calendario, el segundo subsidio es de $300 y por cualquier otro contrato subsiguiente es de $100.   

IV. Términos del Convenio – Este Convenio permanecerá activo mientras el IP o el SP mantenga convenios activos con cualquiera de los OP, a menos que el convenio se cancele con 60 días de notificación escrita.  En caso de que se cancele este Convenio antes de la fecha de expiración el IP o SP se asegurará de que todos los récords en el Status of Projects database están al día para todas las instalaciones activas.  Los términos de este Convenio pueden ser evaluados anualmente y cambiados mediante mutuo acuerdo.   
V. Información sobre contactos – Cada socio designará una persona, o personas, y designará sus substitutos, si surge la necesidad, quien servirá de “Contacto/Enlace” para así facilitar la comunicación entre los socios.  (Nota: use espacio adicional si existe más de un Socio Iniciador)
a.  








:
         Socio Iniciador o Socio Sustentador

Persona de contacto/Enlace
Dirección postal

Número de teléfono

Correo electrónico
Firma
Fecha
b.   Living Waters for the World 
5016 Spedale Court, #399
Spring Hill, Tennessee    37174
615.261.4008, fax 615.261.4010
info@livingwatersfortheworld.org

Firma
Fecha
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Instrucciones para completar un 
Convenio de Agua Limpia
entre 

un Socio Iniciador y un Socio Operador

Este Convenio define la naturaleza y responsabilidades del Socio Iniciador (IP) y el Socio Operador (OP) para proveer un sistema de agua limpia y la educación necesaria en salud, higiene y espiritual a la comunidad servida por el OP. 
El convenio tomará forma final de las conversaciones entre los socios, y la aprobación final de los cuerpos gobernantes apropiados.  
Este documento está diseñado para proveer una guía para discusiones y decisiones.  Si algunas secciones no se necesitan, pueden ser descartadas y, de ser necesario, se pueden añadir aquellas secciones que sean  necesarias. 
En este convenio se define un papel específico para el IP y es un compromiso de tres años de participación con el OP en la instalación inicial y la educación, y dos viajes anuales para la evaluación de sustentabilidad.  Al cabo de este periodo, lo más probable es que ocurra un de las siguientes:  

· El OP asume completo control del sistema
· Los dos socios negocian de nuevo y preparan un nuevo convenio.  

· Se negocia un nuevo convenio con un Socio Sustentador (SP) nuevo

Las Secciones III y IV solamente aplican si hay más de un IP u OP.  De lo contrario pueden descartarse. 
El Apéndice adjunto contiene temas críticos a la misión para ser negociados entre el OP y el IP como parte de la fase de Evaluación y Desarrollo.  Cuando se llega a un acuerdo sobre quién será responsable de cada punto, es imperativo que ese punto se añada a la sección correspondiente de cada socio.  Responsabilidades compartidas deben añadirse en la sección de ambos socios documentando cada responsabilidad específica.  El convenio no estará completo hasta que todos los temas en el Apéndice se hayan discutido.  
Cualquier relación que envolvía cualquier socio y que existía antes de de este convenio será honrada.  
En este modelo de convenio, las palabras (en paréntesis o en itálico) son solamente para asesoramiento y no deben incluirse en el documento final.  

Este documento de instrucciones no debe incluirse en el convenio final. 
Esta página se dejó en blanco intencionalmente.

Proyecto Número: ________
Convenio de Agua Limpia

En este día ____________________,
  









 y
Socio Iniciador 
Socio Operador 
establecen este Convenio para proveer un sistema de purificación de agua y educación en salud, higiene y espiritual en:

  











.

Nombre y localización de la comunidad 
El sistema de purificación de agua está diseñado para proveer agua para el consumo humano: para tomar, cuidado de los infantes, cocinar y para propósitos de higiene y salud, normalmente entregada en botellas de cinco galones. (Lo normal es botellas de cinco galones, pero pueden especificarse otras opciones.) 
Los Socios reconocen que una misión de asociación sostenible le da poderes al OP  para proveer agua limpia a su comunidad por el término del convenio y más allá.  
El inculcar los principales valores de LWW en todos los aspectos de la asociación, desde desarrollar un convenio hasta proveer agua limpia, asegura nuestro éxito.  Una próspera y  sostenible misión de asociación de LWW exhibe las siguientes mejores prácticas:  
· Fuertes convenios entre IP/OP y SP/OP – las relaciones están fundadas en un mutuo respeto y entendimiento. 

· Plan de agua limpia – detalla las necesidades y expectativas del OP y de la comunidad incluyendo los planes de todo el proyecto, del negocio, las operaciones y la distribución y cómo se llevarán a cabo.   

· Modelo financiero – aplicable a las condiciones locales para garantizar una viabilidad del sistema a largo plazo.  

· Educación del IP/SP – al IP o al SP se les provee entrenamiento administrativo, cultural y técnico necesario para el éxito. 

· El OP es el propietario – después de haber sido entrenado, equipado y dado el poder para operar y mantener el sistema de agua limpia, el OP activamente maneja el sistema de agua limpia.  

· Educación del OP – al OP se le entrena para dirigir programas existentes de educación sobre salud, higiene y espiritual. 

· Cadena de suministro – se identifican y se usan fuentes dentro del país para la compra de piezas y servicios que se usan. 
· Los puntos de verificación bien definidos – son evaluados por lo menos anualmente usando la forma para evaluar la sustentabilidad del sistema, otros puntos de verificación son: disponibilidad del sistema, galones de agua producidos, número de personas/hogares servidos, la meta financiera, pruebas de agua y otras medidas.  
V. 









 deberá:
Socio Iniciador 
A. Comprometerse con todos los socios a tener una asociación inicial de tres años con un mínimo de cuatro viajes:
1. Viaje inicial para estudio y desarrollo de asociaciones. 
2. Viaje para instalación y educación. 
3. Dos viajes anuales de seguimiento, comenzando un año después de iniciar operaciones para asegurarse de que el entremamiento ha continuado y la operación y el mantenimiento del sistema es el apropiado.
B. Usar la hoja de trabajo para presupuesto del proyecto u otro método equivalente para preparar un presupuesto para planear el tiempo y el costo apropiado para completar cada fase del proyecto.
C. Trabajar con el OP en el desarrollo y la implementación del plan financiero y el de negocio.  (Ver la Sección IV. B. más adelante)
D. Están consiente de las regulaciones locales y ayudar al OP en el cumplimiento de estas, aunque el IP no estará directamente envuelto en la obtención de los permisos legales locales. 
E. Guiar al OP en la instalación y operación y mantenimiento del sistema de agua limpia. 
F. Envolverse activamente con el OP en la implementación del programa de educación de salud/higiene/espiritual para que llegue a adultos y niños. 
G. Poner al día, después de cada viaje, el Status of Projects database localizado en la página web de LWW.

H. Usar, por lo menos anualmente, la Forma para evaluar la sustentabilidad del sistema para valorar el plan de agua limpia. 
I. Participar en las actividades de la Red de LWW, cuando sea apropiado, y cooperar con el Network Coordinating Team (NCT).
J. Cooperar con el OP en la busqueda para desarrollar otros sistemas de agua limpia potenciales en la región. 
K.  (Mueva del Apéndice todas las obligaciones apropiadas e incértelas aquí.)

VI.   









 deberá:
Socio Operador
A. Comprometerse a una asociación por tres años con la meta de establecer un programa viable, autosuficiente que proveerá agua limpia y educación sobre salud, higiene y espiritual por muchos años más allá de los términos del convenio.  Durante la duración del convenio, el OP será el líder en trabajar con el IP para asegurar el éxito del proyecto.   

B. Desarrollar un plan financiero y de negocio que debe reflejar la capacidad organizacional del OP para continuar ofreciendo: 
1. El programa de educación sobre salud, higiene y espiritual. 
2. La operación y mantenimiento del sistema de agua limpia.  El plan debe: 
a) Reflejar la filosofía y la teología de que esto es un ministerio y no un negocio. 
b) Incluír el requerimiento de que se mantengan récords detallados de todas las transacciones comerciales, tales como ventas de agua, reparaciones del sistema, y gastos de operación como electricidad y compra de filtros de reemplazo.  
c) Mantener en detalle el aspecto financiero del sistema tal como pago a los operadores, número de clientes, cantidad de agua vendida y la cantidad de agua entregada libre de pago.  
C. Determinar y conseguir los permisos locales necesarios. 
D. Dirigir la implementación de los programas de educación sobre salud, higiene y espiritual diseñada para adultos y niños asignando a un grupo de 6 a 8 adultos (y jóvenes) para que sean los entrenadores de educación en salud, los que deberán: 
1. Estar disponibles por lo menos para tres días de entrenamiento sobre cómo enseñar el uso apropiado del agua. 
2. Hacer arreglos para que un grupo de entrenadores (personas de la comunidad incluyendo adultos, jóvenes y niños) a quienes ellos entrenarán bajo la supervisión de los entrenadores del IP.   
3. Diseñar un plan para entrenar grupos de personas hasta que hayan educado a toda la pobalación que ha de usar el agua limpia. 
4. Asegurarse de que el entrenamiento periodico continuará, para que nuevos entrenadores sean equipados y puedan educarse los nuevos miembros de la comunidad. 
5. Proveerle con regularidad información sobre el progreso del entrenamiento a los líderes de grupo del IP. 
E. Dirigir en el entrenamiento sobre la operación y mantenimiento del sistema de agua limpia asignando un grupo de tres o 4 adultos (y jóvenes) quienes: 
1. Proveerán los recursos necesarios tales como localizar, comprar y entregar materiales disponibles localmente. 
2. Estarán presente y participarán en el proceso de instalación.  
3. Recibirán entrenamiento en todos los aspectos de la operación y mantenimiento del sistema, incluyendo la implementación del plan de negocios. 
4. Entrenarán a otros según sea necesario. 
5. Proveerán información al IP con regularidad. 
F. Participar en la Red de LWW, si está disponible. 
G. Aceptar a en operar el sistema de agua limpia según diseñado por LWW.
H. Tomar el liderazgo en identificar y trabajar con otros en la región para “compartir” el regalo de agua limpia.  
I. (Mueva del Apéndice todas las obligaciones apropiadas e incértelas aquí)

VII.  (Si hay otros IPs, puede describir sus responsabilidades aquí,  De lo contrario, indíquelo.)

VIII.  (Si hay otros OPs, puede describir sus responsabilidades aquí,  De lo contrario, indíquelo.)

IX. Evaluación:  Durante todo el término del convenio, los socios deben evaluar, por lo menos anualmente usando la forma para evaluar la sustentabilidad del sistema, el progreso en cuando a autosuficiencia y sustentabilidad de cada sistema. 
X. Términos del convenio: Este convenio permanecerá efectivo por tres años, al cabo de los cuales podrá renovarse por otro periodo de tiempo y cuantas veces los socios estén de acuerdo hacer.  Cuando este convenio expire o sea terminado, el IP está de acuerdo en asegurarse de que todos los récords en el Status of Projects database están al día. .
XI. Terminación del convenio: Cualquiera de las partes puede terminar este convenio dentro de los 60 días de haber notificado.  En caso de que la unidad no esté en uso, los socios decidirán qué hacer con el equipo. 
XII. Información sobre contactos: Cada socio designará una persona, o personas, y designará sus substitutos, si surge la necesidad, quien servirá de “Contacto/Enlace” para así facilitar la comunicación entre los socios.  (Nota: use espacio adicional si existe más de un Socio Iniciador) 

A.   








:
Socio Iniciador 
Persona de contacto/Enlace 
Dirección postal 
Número de teléfono 
Correo electrónico 
Firma 
Fecha 
B.   








:
Socio Operador 
Persona de contacto/Enlace 
Dirección postal 
Número de teléfono 
Correo electrónico 
Firma 
Fecha 
Esta página se dejó en blanco intencionalmente. 

APÉNDICE:
A continuación se enumeran los temas para ser negociados entre los socios, pero NO representan todos los temas que deben discutirse.  Cuando se llega a un acuerdo sobre quién será responsable de cada punto, es imperativo que ese punto se añada a la sección correspondiente de cada socio.  (Nota: Los temas A a C por lo general aplican a la relación del Socio Iniciador; el resto puede ser considerado para los Socios Iniciadores o los Socios Sustentadores)
A. Materiales: ¿Qué costos del sistema de purificación de agua pagará cada uno de los socios?
B. Botellas: Deberá obtenerse una cantidad adecuada de botellas para la operación inicial del sistema.  (LWW aconseja por lo menos 100 botellas)

1. ¿Quién pagará por la orden inicial de botellas?

2. ¿Deberán los usuarios de agua hacer un depósito por las botellas?
C. Seguridad del lugar: ¿Cuál de los socios proveerá qué recursos para la seguridad del lugar donde está instalado el sistema?
D. 
Distribución del agua: 

1. ¿Se usarán normalmente botellas de cinco galones para distribuir el agua?

2. ¿Cuáles serán los días y horas en que los usuarios podrán obtener agua?

3. ¿Se le entregará el agua a algunos en su casa?
E. Finanzas: Para recobrar los costos de operación y mantenimiento, se puede cobrar una pequeña suma de dinero por el agua con el propósito de crear un proyecto que sea autosuficiente.  Sin embargo, es muy importante reconocer que este proyecto es un ministerio y no un negocio con fines de lucro.  De cobrarse por el agua: 

1. Debe siempre haber un método para proveer agua a aquellos que no pueden pagarla.    

2. En ningún momento puede venderse el agua por más de 50% del costo del agua local. 
3. ¿Qué se hará con el dinero en exceso de los gastos de operación?
 F.  Personal:
1. ¿Estará el sistema operado por voluntarios o se les pagará?

2. ¿Cuáles serán los días y horas de operación?

3. ¿Quién será responsable de la administración?
G. Gastos de viaje: ¿Cuál de los socios pagará por los gastos de alojamiento y transportación dentro del país para el grupo del Socio Iniciador?

H. Traductores: ¿Qué arreglos se harán para que haya traductores disponibles para los miembros del grupo a través del proceso de educación y durante la instalación? 
 I.  Otros arreglos específicos para el lugar, gastos y otros temas  

 J.  Comunicación entre los socios: Especifique el método y frecuencia de la comunicación. 

Esta página se dejó en blanco intencionalmente.
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